
Aussen‐Spielplan Sonntag 17. August 2008

Liga B Final Platz Center Liga C   Platz 6 Liga A   Platz 7 Liga A   Platz 8 Liga B Rang 3 / 4   Platz 9
Sieger 1/2 Final A : B LB10 RC Basel 2 LC3 RTCA Aargau‐Glarus LA9 Wallis 1 LA10 Verlierer 1/2 Final A : B

Spieler 2 Spieler 2 Spieler 2 Spieler 2 Spieler 2
    Suter Thomas  

9.00 9.00
Sieger 1/2 Final B : A RTCA Zentralschweiz RTCA 1 RTCA Rüebliland LB11 Verlierer 1/2 Final B : A

Spieler 2 Spieler 2 Spieler 2 Spieler 2 Spieler 2
  Bühler Gabriela Erni Martin Keller Herbert  

Sieger 1/2 Final A : B RC Basel 2 RTCA Aargau‐Glarus Wallis 1 Verlierer 1/2 Final A : B
Spieler 1 Spieler 1 Spieler 1 Spieler 1 Spieler 1

    Pellegrina Daniel  
Sieger 1/2 Final B : A RTCA Zentralschweiz RTCA 1 RTCA Rüebliland Verlierer 1/2 Final B : A

Spieler 1 Spieler 1 Spieler 1 Spieler 1 Spieler 1
  Hans Nathalie Schmaeh Konstantin Von Däniken Thomas  

Sieger 1/2 Final A : B RC Basel 2 RTCA Aargau‐Glarus Wallis 1 Verlierer 1/2 Final A : B
Doppel Doppel Doppel Doppel Doppel

10.30 10.30

12.00 12.00
Sieger 1/2 Final B : A RTCA Zentralschweiz RTCA 1 RTCA Rüebliland Verlierer 1/2 Final B : A

Doppel Doppel Doppel Doppel Doppel

Das Turnierbüro ist täglich ab 08:00 Uhr geöffnet / Spielbeginn jeweil um 09:00 Uhr (bitte frühzeitig anwesend sein !)
Le bureau de tournoi est ouvert chaque jour à partir de 8 heures/commencement des jeux autour de 9 heures (assez tôt présent son) 

Der Captain der jeweils erst‐aufgeführten Mannschaft jeder Begegnung ist verantwortlich für das Matchblatt (wird vor den Begegnungen abgegeben)
Le Captain du respectivement premier équipage énuméré de chaque réunion est responsable de "feuille du match" (on livre avant les réunions)

Nach den letzten Doppel‐Spielen am Sonntag findet anschliessend die Siegerehrung statt
Après les derniers jeux doubles le dimanche, l'honneur de gagnant a lieu ensuite

Bei schlechtem Wetter wird in verschiedenen Hallen gespielt; es muss mit Verspätungen/Verschiebungen gerechnet werden (wir danken fürs Verständnis)
Avec un mauvais temps, on joue dans différents halls ; il doit s'attendre à des retards/décalages (nous remercionspour la compréhension)


